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This BERG will 
make you jump, 

ride and fly the outdoors. With fresh air 
in your hair and this BERG at your side, 
you feel strong wherever you fly. Feel 
confident, even when the road ahead is 
bumpy. Feel at home, the moment you 
step outside. Because you know the sky is 
yours. And you are about to touch it. 

HI BERGER



 Register your new
 BERG product now,
 unlock free extras
 and become a
 true BERGER via

BERGtoys.com/registration

 Although we
 know you can

 do it yourself
 please read the manual

 carefully and check out
 our instruction videos on
YouTube.com/BERGtoys
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ENGLISH
1. Warnings
•	 Children (under 12) may only use the product under adult supervision.
•	 This product may not be used on public roads.
•	 Do not turn sharp when driving with high speed. The tricycle can tip!
•	 Be aware of loose hanging pieces of clothing such as scarves and shoelaces. These can become 

entangled in moving parts, which can lead to accidents.
•	 Never ride if you are under the influence of alcohol, drugs or medicines that can negatively affect 

your reaction time or powers of observation.

2. User guidelines 
BERG or the dealer cannot be held responsible for improper use of this product. Read these guidelines 
before use to properly and safely  use this product. BERG cannot be held responsible for any 
omissions in this manual.

2.1 Safety
BERG cannot be held liable for any omissions to this user manual. Always pay attention to the highest 
possible safety measures. If you have questions or are not sure of something, then visit your local 
dealer or contact BERG.

2.2 User instructions
Only use your BERG product as instructed below. Any unauthorized use could result in serious injuries 
to the user and/or the product. 

2.2.1 Before use
•	 Adjust the seat to the correct position, according to the size of the user.
•	 Make sure the steering, brakes and tires are functioning correctly and the bolts and nuts are 

fixed.
•	 Protective covers, which have been removed for maintenance purposes, should always be put 

back in the original state before use.
•	 Check the tire pressure and make sure it meets the norm as shown on the tire. See maintenance.
•	 The adult is responsible for instructing the child how to operate this product safely.

2.2.2 During use
•	 Ride at a suitable speed where you have control. 
•	 Always pay attention to the environment.
•	 Brake the product always using the back pedal brake.
•	 Always ride on a smooth surface without obstacles.
•	 Wearing protective gear is not mandatory but in the interest of safety it is advised.
•	 Make sure that the product cannot run away when the product is parked.
•	 Do not place any unnecessary objects on or against the steering. Make sure that the steering 

always functions properly.

2.3	 Restrictions of use 
•	 This product may not be used on public roads.
•	 Do not ride backwards at great speeds. Doing this could make you lose control.
•	 Collisions or other stunts increase the chance on injury to both the user and the product and are 

not allowed.
•	 Avoid contact with moving parts while riding the product.
•	 Do not get on or off the product while it is moving.
•	 Do not overload the product. Maximum user weight is 60 kg.
•	 Never ride in the dark without lights.
•	 Do not ride across a slope (rather than up or down) and make sharp turns during high speed, there 
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ENGLISH is a risk the product can tip over.
•	 Going downhill considerably increases your speed and accidents can occur. The braking distance 

will also be longer! It is not allowed to use this product on hills or slopes (up and downhill). 

3.	 Maintenance
Some maintenance is necessary in order to use the BERG product and have fun with it for a long time. 
This chapter describes how, how often, and which maintenance must be carried out. 

3.1 	 Maintenance scheme 

Daily Monthly Half yearly Yearly

Wheels/tires
•	 Check for damage 

and  wear.
•	 Check the tire 

pressure and if 
necessary increase 
the pressure.

Frame
•	 Clean and check all 

nuts and bolts.
•	 Check the frame 

for any cracks and 
fractures.

Driving gear
•	 Check chain for 

correct tension.
•	 Chain greasing.

Steering
•	 Check all nuts and 

bolts.
•	 Lubricate the mov-

ing parts.

Driving  mechanism
•	 Check for correct 

functioning of 
bearings, chain, 
hub, sprockets and 
axles.

Plastic parts
•	 Clean the plastic 

parts and check for 
damage.

3.2	 Maintenance activities
This chapter describes how, how often, and which maintenance must be carried out.

3.2.1  Frame		
•	 The frame is powder-coated or black zinc plated. To prevent any rust forming it is important 

to regularly clean the frame. If you want to conserve the frame with grease, only use acid free 
substances. You can treat damaged areas with paint.

•	 Check the bolts and nuts for rust and replace them to prevent them from breaking which can 
cause injuries.

3.2.2  Wheels/tires
•	 Regularly check the rims and tires for any damage (for example cuts, cracks and bulges). 

Attention: damaged rims and tires can lead to accidents! The tires must not come into contact 
with oil, grease or fuel.

•	 The correct tire pressure is shown on the outside of the tire. If the tires are at the correct 
pressure the product will be light and easy to handle. If the pressure is too low, the tires will leak 
quicker and will suffer excessive wear and tear. If the tire pressure is too high, the tire can for 
example come away from the rim, resulting in dangerous situations. Attention: remember that 
in bright sunlight and at high temperatures the tire pressure increases! Make sure that the valve 
caps are always fitted on the valves.
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3.2.3  Steering
The steering equipment must be checked every month for the following:
•	 Damage and/or wear and tear to steering equipment.
•	 All the nuts and bolts must be tightened.

3.2.4  Driving mechanism
3.2.4.1  Chain
The tricycle has a driving mechanism with one chain. Make sure that the chains is sufficiently oiled so 
that it can run freely. If a chain is too tightly tensioned, the tricycle will be more difficult to pedal and 
there is a big chance that wear and tear of the chains and sprocket, among other things, will occur 
faster. If a chain is not tight enough, then the chain can easily come off the sprocket, or there is a 
chance of damage to the chain housing. 

To tension the chain:
•	 Remove the protective hood.
•	 Loosen the nuts of the hub.
•	 Tension the chain by moving the hub.
•	 Tighten the hub nuts again.
•	 The chain has the correct tension if the middle can be pushed 6 millimeters downwards.
•	 Mount the chain guard when the chain has the correct tension.
•	 The chain guard has to be removed to grease the chain and check the chain tension.

6c
m

1 2 3

3.2.4.2  Crank adjustment	
After using the new product for several days (intensive use) or for up to two weeks (normal use) after 
purchase, the mounting bolts with which the left and right cranks are mounted must be tightened 
again. Note that they must be ‘hand tightened’, that is to say with a tightening moment of 30 Nm at 
the maximum (it is a normal effect that after a short period of use, as a result of the force applied 
to the pedals, the crank assembly settles). An effect when this isn't done regularly, is that a certain 
amount of play can occur, which can lead to damage to the crank and the crank axle. This play can be 
taken up by tightening the bolts further.

3.2.4.3 Hub
The brake freewheel works like a back-pedalling brake and has a neutral. The brake freewheel can be 
put in reverse. The tension of the chain has to be checked every six months.

3.2.5  Plastic parts
The plastic and/or wooden parts must be checked regularly for damage and breakage. In the case 
of breakage you must immediately replace the part concerned with an original part, in order to 
guarantee the safety of the user.

15



LET S GO!
,

4.	 Warranty
4.1	 Warranty period
The owner of this BERG product has the following warranty on this product:
•	 The frame has a warranty of 3 years from the date of purchase
•	 Parts that are liable to wear and tear (such as chains and tires) are excluded from warranty.
•	 Check www.bergtoys.com for extensive waranty regulations.

4.2	 Warranty regulations
The owner of the product can only claim a warranty by presenting the original bill of the purchase. 
The warranty only applies to material and constructions faults and with respect to this product or 
parts thereof. The warranty lapses if:

•	 The product is incorrectly and/or carelessly used.
•	 Use of the product is not in accordance with its purpose.
•	 The product is not assembled and maintained in conformance with the user manual.
•	 Technical repairs to the product are not carried out in a professional way.
•	 Parts mounted afterwards do not meet technical specifications of the product involved or have 

not been mounted correctly.
•	 Added parts or replaced parts are no official BERG spareparts or accessoiries.
•	 Deficiencies arise as a result of climate influences, such as rust or normal weathering of the paint 

work.
•	 The product has been used for rental purposes or in any other way made available to several 

unspecified persons.

Under no circumstances can BERG be held responsible for damage to the products (of parts thereof) 
as a result of:
•	 Incorrect adjustment/tightening of the steering, the steering mechanism, chains, tires and gear 

hub.
•	 Replacement of parts such as the chain and tires not being carried out in time.

During the warranty period, all material and construction faults assessed by BERG will be repaired or 
replaced at the discretion of BERG.

The owner of the product can only lay claim under this warranty by returning to the company where 
the product was bought. Besides the complaint, take the product serial number and original purchase 
receipt with you.  You can find the serial number on the frame of the product.

If the claim under the warranty is refused, all costs incurred must be paid by the owner.

The warranty is not transferable to third parties.
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NEDERLANDS
1. Waarschuwingen 
•	 Kinderen (onder 12 jaar) mogen het product alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.
•	 De driewieler mag niet op de openbare weg gebruikt worden.
•	 Maak geen scherpe bochten op hoge snelheid. De driewieler kan kantelen.
•	 Pas op voor loshangende delen aan kleren zoals losse koordjes, sjaals, schoenveters e.d. Deze 

kunnen verstrikt raken in bewegende delen wat kan leiden tot ongelukken.
•	 Rijd nooit onder invloed van alcohol, drugs of medicijnen die een negatief effect kunnen hebben 

op uw reactietijd of oplettendheid.

2. Gebruiksrichtlijnen
BERG of de dealer kan niet verantwoordelijk gehouden worden voor ongepast gebruik. Lees deze 
richtlijnen voor gebruik, als een instructie om het product op een gepaste en veilige manier te 
gebruiken. BERG kan niet aansprakelijk gesteld worden voor weglatingen in deze gebruikshandleiding.

2.1 Veiligheid 
BERG kan niet aansprakelijk gesteld worden voor wegalatingen in deze gebruikshandleiding. Besteed 
altijd aandacht aan de hoogst geldende veiligheidsinstructies. Als u vragen hebt of niet zeker bent van 
de infromatie, kunt u contact opnemen met uw lokale Berg dealer of BERG.

2.2 Gebruiksinstructies
Gebruik uw BERG product alleen zoals aangegeven in de onderstaande instructies. Afwijkend gebruik 
kan leiden tot serieuze letsels aan de gebruiker of beschadiging van het product. 

2.2.1 Voor gebruik
•	 Verstel de stoel naar de correcte positie aan de hand van de afmetingen van de gebruiker. 
•	 Zorg dat het stuur, rem en de wielen correct functioneren en dat bouten en moeren goed 

aangedraaid zijn.
•	 Wanneer beschermkappen voor onderhoud worden verwijderd, monteer deze dan altijd voor 

gebruik weer op de originele manier.
•	 Controleer de bandendruk en zorg er voor dat deze voldoet aan de norm zoals vermeld op de 

band. Zie onderhoud.
•	 Volwassenen zijn verplicht om het kind te instrueren hoe het product veilig gebruikt kan worden.

2.2.2 Tijdens gebruik
•	 Rijd op een gepaste snelheid waarbij u genoeg controle over de driewieler hebt.
•	 Let altijd goed op de omgeving tijdens het gebruik.
•	 Rem altijd op de voorgeschreven wijze door gebruik te maken van de terugtraprem.
•	 Rijd altijd op een vlak oppervlak zonder obstakels.
•	 Het dragen van beschermende kleding is niet verplicht maar wordt om veilighedsredenen 

aangeraden.
•	 Zorg dat het product, wanneer het geparkeerd is, niet weg kan rollen.
•	 Plaats geen onnodige voorwerpen op of aan het stuur. Zorg dat het stuur. Zorg dat het stuur alrijd 

goed blijft functioneren.

2.3 Regels voor gebruik 
•	 De driewieler mag niet op de openbare weg gebruikt worden.
•	 Rijd niet achteruit met hoge snelheid. Dit kan leiden tot verlies van controle.
•	 Botsingen of andere stunts zorgen voor een hogere kans op letsel aan de bestuurder en het 

product en zijn niet toegestaan.
•	 Voorkom contact met de bewegende delen tijdens het rijden.
•	 Stap niet op of af als het product in beweging is.
•	 Overschrijd het maximaal toegestane gewicht niet van 60kg.
•	 Rijd nooit in het donker zonder goede verlichting.
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NEDERLANDS •	 Rijd niet schuin over een helling of maak geen scherpe bochten bij hoge snelheid, er is een risico 
dat het product om kan slaan!

•	 Bergafwaarts rijden verhoogt de snelheid en kan ongelukken veroorzaken. De remafstand zal 
hierbij ook langer zijn? Het is daarom niet toegestaan dit product op heuvels en hellingen te 
gebruiken, zowel heuvel op als afwaarts. 

3. Onderhoud
Onderhoud is noodzakelijk om het BERG product te gebruiken en er plezier van te hebben voor een 
lange tijd. Dit hoofdstuk beschrijft hoe, hoe vaak en welk onderhoud gedaan moet worden. 

3.1 Onderhoudsschema

Dagelijks Maandelijks Halfjaarlijks Jaarlijks

Wielen/banden
•	 Controleer op 

beschadigingen en 
slijtage.

•	 Controleer op 
bandenspanning 
en wanneer 
noodzakelijk 
verhoog de 
bandenspanning.

Frame
•	 Controleer en maak 

alle bouten en moer-
en schoon.

•	 Controleer het frame 
op scheuren en 
beschadigingen.

Aandrijving
•	 Kettingspanning con-

troleren.
•	 Ketting invetten.

Stuurinrichting
•	 Controleer alle 

bouten en moeren.
•	 Vet de bewegende 

delen in.

Aandrijving
•	 Controleer 

op correct 
functioneren van 
de lagers, ketting, 
naaf, tandwielen 
en assen.

Kunststof delen
•	 Maak de plastic 

delen schoon en 
controleer op 
schade.

3.2 Onderhoudswerkzaamheden
Dit hoofdstuk beschrijft hoe, hoe vaak en wat voor soort onderhoud je aan het product moet 
uitvoeren.

3.2.1 Frame		
•	 Het frame is gepoedercoat of zwart verzinkt. Om roestvorming te voorkomen is het belangrijk 

regelmatig het frame schoon te maken. Indien u het frame wilt conserveren met vet, gebruik 
danuitsluitend zuurvrije vaseline. Kleine beschadigingen kunt u met lak bijwerken.

•	 Controleer de bouten en moeren op roest en vervang deze onderdelen tijdig om te voorkomen dat 
deze tijdens gebruik breken waardoor ongewenst letsel kan ontstaan.

3.2.2 Wielen/Banden
•	 Controleer regelmatig de velgen en banden op beschadigingen (zoals butsen en slijtage). Pas 

op: beschadigingen aan velgen en banden kunnen leiden tot ongelukken! Banden ogen niet in 
aanraking komen met olie, vet en brandstof.

•	 De correcte bandenspanning is te vinden op de buitenkant van de band. Indien de banden de 
juiste spanning hebben, dan zal het product wendbaarder en sneller zijn. Wanneer de spanning 
laag is, zullen de banden sneller lucht lekken en zullen ze sneller slijten. Echter, indien de 
bandenspanning te hoog is kan de band los komen van de velg, wat kan resulteren in gevaarlijke 
situaties. Let op: in felle zo en met hoge temperaturen wordt de bandenspanning verhoogd. De 
banden mogen niet in contact komen met olie, vet of brandstof. Verzeker dat de ventieldopjes 
altijd strak op de ventielen zitten.	
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3.2.3 Stuurinrichting
De stuurinrichting moet elke maand op deze punten gecontroleerd worden:
•	 Breuk, slijtage, roest en beschadiging
•	 Alle schroeven en bouten moeten vast zitten.

3.2.3 Aandrijfmechanisme
3.2.4.1 Ketting
Het product is uitgerust met een ketting, die het nodige onderhoud nodig heeft.
Verzeker dat de ketting is ingevet zodat deze soepel loopt. Als een ketting te strak gespannen is, zal 
de driewieler zwaar trappen. Dit vergroot de kans versnelde slijtage van o.a. ketting en tandwielen. Is 
een ketting niet strak genoeg gespannen, dan loopt de ketting gemakkelijk van de tandwielen af en is 
er kans op beschadiging aan de kettingkast.

Het spannen van de ketting:
•	 Verwijder de beschermkap.
•	 Draai de moeren van de naaf los.
•	 Span de ketting door aan de naaf te trekken. 
•	 Draai de moeren weer vast.
•	 De ketting heeft de juiste spanning als deze in het midden nog 6mm naar beneden geduwd kan 

worden.
•	 Monteer de kunststof kettingkast weer onder het frame als de ketting op de juiste spanning is.
•	 Om de uiteindelijke kettingspanning te kunnen controleren of om de ketting te kunnen smeren, 

moet de kettingkast verwijderd worden.

6c
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3.2.4.2 Crankstel bijstellen	
Na een gebruiksperiode van enkele dagen (bij intensief gebruik) tot twee weken (bij normaal gebruik) 
na aankoop, dienen de bevestigingsbouten waarmee de linker- en rechter cranks bevestigd zijn, 
nog eens te worden vastgedraaid. Let u er op dat dit ‘handvast’ gebeurt, dat wil zeggen met een 
aandraaimoment van maximaal 30Nm. (Het is een normaal effect dat na een korte periode van 
gebruik, door het uitoefenen van kracht op de pedalen, de cranks zichzelf gaan zetten).
Een gevolg van wanneer dit niet regelmatig gedaan wordt, is dat er speling kan ontstaan, die 
vervolgens kan leiden tot beschadiging van de crank en de trapas. Deze speling kan worden 
weggenomen door de bouten verder aan te draaien.

3.2.4.3 Remvrijloop
De remvrijloop werkt als een terugtraprem en heeft een vrijloopfunctie. U kunt met de remvrijloop 
ook achteruit rijden. De BERG driewieler met een remvrijloop zal minimaal elk half jaar gecontroleerd 
moeten worden op kettingspanning.

3.2.5 Kunststof onderdelen
De kunststof en/of houten onderdelen dienen regelmatig te worden gecontroleerd op schade en 
breuken. In geval van breuk wordt u geacht het onderdeel te vervangen door een nieuw origineel 
onderdeel om de veiligheid van de gebruiker te garanderen.
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4. Garantie 
4.1 Garantie periode
De eigenaar van dit BERG product heeft de volgende garantie op dit product:
•	 Gedurende 3 jaar na datum op de aankoopnota.
•	 Op onderdelen die aan slijtage onderhevig zijn (zoals ketting en banden) wordt in het geheel geen 

garantie gegeven.
•	 Voor uitgebreide garantiebepalingen, zie www.bergtoys.com..

4.2 Garantie Verordening
De eigenaar van het product kan slechts aanspraak maken op de garantie door de originele 
aankoopnota aan te bieden. De garantie geldt alleen voor materiaal- en constructiefouten met 
betrekking tot dit product en de onderdelen. De garantie vervalt wanneer:

•	 en de onderdelen. De garantie vervalt wanneer:
•	 Dit product onjuist en/of onzorgvuldig gebruikt is.
•	 Het gebruik niet in overeenstemming met de bestemming is.
•	 Dit product niet conform het instructieboekje geassembleerd en onderhouden is.
•	 Technische reparaties aan dit product niet op vakkundige wijze verricht zijn.
•	 Naderhand gemonteerde onderdelen gebruikt zijn die niet overeen komen met de technische 

specificaties van het betreffende product, of onjuist gemonteerd zijn.
•	 Naderhand toegevoegde onderdelen of vervangen onderdelen geen officiële BERG onderdelen of 

accessoires zijn.
•	 Gebreken ontstaan als gevolg van klimatologische invloeden, zoals roest of normale verwering 

van de lak.
•	 Het product wordt gebruikt voor verhuur of op ander wijze aan meerdere ongespecificeerde 

personen ter beschikking staat.

Onder geen enkele omstandigheden kan BERG verantwoordelijk worden gehouden voor de schade van 
producten (of onderdelen) als gevolg van:
•	 Foutieve afstelling/spanning van stuur, stuurmechanisme, ketting, banden en versnellingsnaaf.
•	 Niet tijdig vervangen van onderdelen zoals ketting en banden.

Gedurende de garantieperiode zullen alle door BERG vastgestelde materiaal- of constructiefouten ter 
keuze van BERG worden gerepareerd, dan wel worden vervangen.

De eigenaar kan van dit product slechts aanspraak maken op de garantie door terug te keren naar 
het bedrijf waar het product gekocht is. Hierbij is het cruciaal dat naast de klacht, ook de orginele 
verkoopbon en het serienummer aangeleverd wordt.  Het serienummer is te vinden op het frame van 
je driewieler.

Indien de garantieaanvraag afgewezen wordt, zijn alle gemaakte kosten voor rekening van de 
eigenaar van het product.

Deze garantie is niet overdraagbaar aan derden.
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DEUTSCH
1. Warnungen
•	 Kinder (unter 12 Jahren) dürfen das Produkt ausschließlich unter den Aufsicht eines Erwachsenen 

benutzen.
•	 Dieses Produkt darf nicht auf öffentlichen Straßen verwendet werden.
•	 Beim Fahren mit hoher Geschwindigkeit nicht scharf abbiegen.  Das Dreirad kann umkippen!
•	 Achten Sie auf lose herabhängende Kleidungsstücke wie z. B. Schals und Schnürsenkel. Diese 

können sich in beweglichen Teilen verfangen, was zu Unfällen führen kann.
•	 Fahren Sie niemals, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, von Drogen oder von Medikamenten 

stehen, die sich negativ auf Ihre Reaktionszeit oder Ihr Auffassungsvermögen auswirken können.

2. Benutzerhinweise
BERG oder der Händler können nicht für eine unsachgemäße Benutzung dieses Produkt 
verantwortlich gemacht werden.  Lesen Sie vor der Benutzung die Hinweise durch, um eine 
sachgemäße und sichere Benutzung dieses Produkts sicherzustellen. BERG kann nicht für 
Versäumnisse hinsichtlich der Einhaltung dieser Anleitung verantwortlich gemacht werden.

2.1 Sicherheit
Bei Fragen oder Unklarheiten k2.1 Sicherheit können Sie sich jederzeit an Ihren lokalen BERG-Händler 
oder BEG wenden.

2.2 Benutzeranweisungen
Benutzen Sie Ihr BERG-Produkt ausschließlich entsprechend der unten stehenden Anweisungen. Eine 
unzulässige Benutzung kann schwere Verletzungen des Benutzers und/oder Beschädigungen des 
Produkts nach sich ziehen. 

2.2.1 Vor der Benutzung
•	 Stellen Sie Sitz entsprechend der Größe des Benutzers auf die korrekte Position ein. 
•	 Stellen Sie sicher, dass Lenkung, Bremsen und Reifen richtig funktionieren und dass die 

Schrauben und Muttern fest sitzen. 
•	 Schutzabdeckungen, die zu Wartungszwecken entfernt worden sind, müssen vor der Benutzung 

stets wieder in dem ursprünglichen Zustand montiert werden.
•	 Prüfen Sie den Reifendruck und stellen Sie sicher, dass dieser der auf dem Reifen angegebenen 

Norm entspricht. Sehen Sie hierzu auch den Punkt Wartung.
•	 Ein erwachsener trägt die Verantwortung für die Erteilung von Hinweisen für eine sichere 

Benutzung. 

2.2.2 Bei der Benutzung
•	 Fahren Sie mit einer angemessenen Geschwindigkeit, die Sie kontrollieren können.
•	 Während der Benutzung muss immer die Umgebung im Blick behalten werden.
•	 Das Bremsen hat immer auf die vorgeschriebene Weise mithilfe der Handbremse/Rücktrittbremse 

zu erfolgen
•	 Das Fahrzeug darf nur auf ebenen, hindernisfreien Flächen gefahren werden.
•	 Schutzkleidung ist niecht vorgeschrieben, wird jedoch empfohlen.
•	 Stellen Sie sicher, dass ein abgestelltes Fahrzeug nicht unbeabsichtigt wegrollen kanne.
•	 Befestigen Sie keine Gegenstände am oder auf dem Lenkrad. Sorgen Sie dafür, dass das Lenkrad 

jederzeit uneingeschränkt funtionsfähig ist.

2.3 Benutzungseinschränkungen 
•	 Dieses Produkt darf nicht auf öffentlichen Straßen verwendet werden.
•	 Unterlassen Sie das Rückwärtsfahren bei hohen Geschwindigkeiten, da Sie hierdurch die Kontrolle 

verlieren könnten.  
•	 Kollisionen oder sonstige Stunts erhöhen sowohl das Risiko für Verletzungen des Benutzers als 

auch für Schäden am Produkt und sind untersagt.
•	 Vermeiden Sie während des Fahrens mit dem Produkt den Kontakt mit beweglichen Teilen.
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DEUTSCH •	 Steigen Sie nicht aus dem Produkt aus oder in das Produkt ein, während dieses in Bewegung ist.
•	 Überladen Sie das Produkt nicht. Das maximale Benutzergewicht beträgt 60kg.
•	 Fahren Sie niemals im Dunkeln ohne Beleuchtung.
•	 Fahren Sie bei hoher Geschwindigkeit keine scharfen Kurven, da das Fahrzeug sonst kippen kann
•	 Dieses Produkt darf nicht auf hügeligem oder abschüssigem Gelände benutzte werden. Fahren Sie 

weder auf- oder abwärts noch schräg über geneigte Flächen.

3. Wartung 
Bestimmte Wartungsaktivitäten sind erforderlich, damit das BERG-Produkt für lange Zeit 
benutzt werden kann und Freude bereitet. In diesem Abschnitt ist beschrieben, wie oft welche 
Wartungsaktivitäten durchzuführen sind.  

3.1 Wartungsplan 

Täglich Monatlich Halbjährlich Jährlich

Räder / Reifen
•	 Auf Verschleiß 

prüfen.
•	 Reifendruck 

prüfen und Druck 
gegebenenfalls 
erhöhen.

Rahmen
•	 Alle Muttern und 

Schrauben reinigen 
und prüfen. 

•	 Den Rahmen auf 
Risse und Bruchstel-
len prüfen.

Antriebsmechanismus
•	 Die Kette auf 

korrekte Spannung 
prüfen.

•	 Kette schmieren.

Lenkung
•	 Alle Muttern und 

Schrauben prüfen. 
•	 Bewegliche Teile 

schmieren. 

Antriebsmechanismus
•	 Lager, Kette, 

Nabe, Kettenräder 
und Achsen auf 
korrekte Funktion 
hin prüfen.

Kunststoffteile
•	 Kunststoffteile 

reinigen und auf 
Schäden prüfen.

3.2 Wartungsaktivitäten 
In diesem Kapitel wird beschrieben, wie, wie oft und welche Wartung durchgeführt werden muss.

3.2.1 Rahmen		
•	 Der Rahmen ist pulverbeschichtet oder mit schwarzen Platten verzinkt. Um Korrosionsbildung 

zu vermeiden, ist es wichtig, den Rahmen regelmäßig zu reinigen. Zur Pflege des Rahmens mit 
Schmierfett ausschließlich säurefreie Substanzen verwenden. Beschädigte Bereiche können mit 
Lack überstrichen werden.

•	 Die Schrauben und Muttern auf Korrosion prüfen und austauschen, um zu vermeiden, dass diese 
brechen, da dies zu Verletzungen und Schäden führen kann. 
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3.2.2 Räder / Reifen
•	 Die Felgen und Reifen regelmäßig auf Schäden (z. B. Einschnitte, Risse und Beulen) prüfen. 

Achtung: Beschädigte Felgen und Reifen können zu Unfällen führen! Die Reifen dürfen nicht mit 
Öl, Schmierfett oder Kraftstoff in Kontakt kommen.

•	 Der korrekte Reifendruck wird auf dem Reifenäußeren angezeigt. Falls die Reifen den richtigen 
Druck haben, kann das Produkt leicht und einfach gesteuert werden.  Bei zu geringem Druck 
werden die Reifen schneller undicht und diese sind übermäßigem Verschleiß und übermäßiger 
Abnutzung ausgesetzt. Bei zu hohem Druck kann sich der Reifen z. B. von der Felge lösen, was zu 
Gefahrensituationen führen kann. Achtung: Bedenken Sie, dass bei direkter Sonneneinstrahlung 
und bei hohen Temperaturen der Reifendruck ansteigt! Die Reifen dürfen nicht mit Öl, Schmierfett 
oder Kraftstoff in Kontakt kommen. Stellen Sie sicher, dass die Ventilkappen stets auf den 
Ventilen befestigt sind. 

3.2.3 Lenkung
Die Lenkanlage muss monatlich auf folgende Faktoren hin geprüft werden:
•	 Schaden, Korrosion, Verschleiß und Abnutzung.
•	 Alle Muttern und Schrauben müssen festgezogen sein.

3.2.4 Antriebsmechanismus
3.2.4.1  Kette
Das Dreirad verfügt über einen Antriebsmechanismus mit einer Kette. 
Stellen Sie sicher, dass die Kette ausreichend geölt is, sodass es reibungslos bewegen kann. Falls eine 
Kette zu eng gespannt ist, wird die Betätigung des Pedals erschwert und es besteht ein hohes Risiko 
dafür, dass unter anderem an Kette und Kettenrad schneller Verschleiß und Abnutzung eintritt. Falls 
eine Kette nicht eng genug gespannt ist, kann sich die Kette leicht von dem Kettenrad lösen oder das 
Kettengehäuse kann beschädigt werden. 

Zur Spannung der Kette: 
•	 Entfernen Sie die Schutzhaube.
•	 Lösen Sie die Nabenmuttern. 
•	 Spannen Sie die Kette, indem Sie die Nabe nach hinter bewegen. 
•	 Ziehen Sie die Nabenmuttern wieder fest. 
•	 Die Kette ist richtig gespannt, wenn sich das Mittelteil sechs Millimeter nach unten ziehen lässt. 
•	 Befestigen Sie den Kettenschutz, wenn die Kette die richtige Spannung hat.
•	 Zum Schmieren der Kette und zum Prüfen der Kettenspannung muss der Kettenschutz entfernt 

werden.

6c
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3.2.4.2 Kurbeleinstellung	
Nach Benutzung des neuen Produkts für mehrere Tage (intensive Benutzung) oder für bis zu zwei 
Wochen (normale Benutzung) im Anschluss an den Kauf, müssen die Befestigungsschrauben zur 
Befestigung der linken und rechten Kurbeln nachgezogen werden (siehe Abbildung unten). Achten 
Sie auf eine „handfeste“ Spannung, d. h. einen Anzugdrehmoment von maximal 30 Nm (es ist ein 
normaler Effekt, dass aufgrund der auf die Pedale ausgeübten Kraft die Handkurbeleinheit nach 
kurzer Benutzungszeit einrastet).
Wenn dies nicht regelmäßig durchgeführt wird, kann ein bestimmtes Ausmaß an Spiel entstehen, was 
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LOS GEHT!

zu Beschädigungen der Kurbel und der Kurbelachse führen kann. Dieses Spiel kann durch Festziehen 
der Schrauben ausgeglichen werden.

3.2.4.3 Bremsfreilauf
Die Bremsfreilauf fungierst als Rücktrittbremse und hat eine Freilauffunction. Mit dem Bremsfreilauf 
ist auch die Rückwärtsfahrt möglich. Bei BERG-Pedal-Gokarts mit Bremsfreilauf muss minderstens 
halbjährlich die Kettenspannung geprüft werden.

3.2.5 Kunststoffteile
Die Kunststoffteile müssen regelmäßig auf Schäden kontrolliert werden. I
Im Falle eines Bruchs muss dass betreffende Teil durch eine neues Originalteil erstetzt werden, um die 
Sicherheit des Benutzers zu gewährleisten.

4. Garantie 
4.1 Garantiezeitraum 
Für dieses Produkt gewährt BERG dem Eigentümer die folgenden Garantien:
•	 Während 3 Jahren nach dem Datum der Kaufrechnung Garantie.
•	 Für Verschleißteile (z. B. Kette und Reifen) wird keine Garantie gewährt.
•	 Prüfen Sie www.bergtoys.com für umfangreiche waranty Vorschriften.

4.2 Garantiebestimmungen
Die Garantie für dieses Produkt kann nur vom Eigentümer unter Vorlage der Original-Kaufrechnung 
in Anspruch genommen werden. Die Garantie erstreckt sich ausschließlich auf Material- und 
Konstruktionsfehler an diesem Produkt und seinen Teilen. Die Garantie erlischt, wenn:

•	 das Produkt unsachgemäß oder unsorgfältig verwendet wird;
•	 das Produkt zweckentfremdet genutzt wird;
•	 das Produkt nicht gemäß der Gebrauchsanweisung montiert und gewartet wird;
•	 an dem Produkt unsachgemäße technische Reparaturen vorgenommen werden;
•	 nachträglich Teile montiert werden, die nicht den technischen Spezifikationen des Produkts 

entsprechen, oder nachträglich auf unsachgemäße Weise Teile montiert werden;
•	 nachträglich montierte Teile oder Ersatzteile kein offizielles BERG-Zubehör bzw. keine offiziellen 

BERG-Teile;
•	 witterungsbedingte Schäden wie Korrosion oder normale Lackverwitterung entstehen;
•	 das Produkt vermietet oder auf andere Weise mehreren unspezifizierten Personen zur Verfügung 

gestellt wird.

BERG haftet in keinem Fall für Schäden am Produkt oder an Teilen des Produkts, die die Folge sind:
•	 einer fehlerhaften Einstellung/Spannung des Lenkrades, des Lenkmechanismus, der Kette, der 

Reifen oder der Gangnabe;
•	 des nicht rechtzeitig erfolgten Austausches von Verschleißteilen wie Kette und Reifen.

“Während des Garantiezeitraums werden alle von BERG festgestellten Material- oder
Konstruktionsfehler nach Wahl von BERG repariert oder ausgetauscht.”

Der Eigentümer dieses Produkts kann Anspruch auf Garantie erheben, indem er sich an den Händler 
wendet, bei dem er dieses Produkt gekauft hat. Neben der Beanstandung werden die Seriennummer 
des Produkts und der originale Kaufbeleg benötigt. Sie finden die Seriennummer auf dem Rahmen des 
Produkts.

Bei Ablehnung eines Garantieantrags trägt der Eigentümer des Produkts alle entstandenen Kosten.

Diese Garantie ist nicht auf Dritte übertragbar.
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FRANCAIS
5

1. Avertissements
•	 Les enfants (de moins de 12 ans) no sont pas autorisés à utiliser le produit que sous la 

surveillance d’un adulte.
•	 Ce produit ne doit pas être utilisé sur la voie publique.
•	 Ne pas tourner brusquement lors de la conduite à vitesse élevée. Le tricycle peut basculer !
•	 Faites attention aux vêtements volants tels que les écharpes ou lacets. Ces derniers peuvent 

s’entremêler dans les pièces en mouvements, pouvant causer ainsi des accidents.
•	 Ne jamais conduire si vous êtes sous l’influence de l’alcool, drogue ou médicament pouvant avoir 

un effet négatif sur votre temps de réaction ou votre capacité d’observation.

2. Directives destinées aux utilisateurs 
BERG ou le vendeur ne peuvent être tenus responsables de la mauvaise utilisation du présent produit. 
Veuillez lire les présentes directives afin d’utiliser ce produit correctement et en toute sécurité. BERG 
ne peut être tenu responsable pour toute omission dans le présent manuel.

2.1 Sécurité
Si vous avez de question ou si vous n’êtes pas sûr des informations, veuillez contacter votre revendeur 
BERG ou BERG. 

2.2 Consignes pour les utilisateurs
Toujours utiliser le produit BERG comme indiqué plus bas. Toute autorisation non autorisée peut 
entrainer des blessures graves de l’utilisateur et/ou du produit.

2.2.1 Avant utilisation
•	 Ajustez le siège à la bonne position en fonction de la taille de l’utilisateur. 
•	 Assurez-vous que le volant, les freins et les pneus fonctionnent correctement et que les boulons 

et écrous sont fixés. 
•	 Les protections ayant été retirées pour la maintenance doivent toujours être replacées à leur 

emplacement original avant utilisation.
•	 Vérifiez la pression des pneus et assurez-vous qu’elle est conforme à la norme indiquée sur le 

pneu. Voir maintenance.
•	 Les adultes sont tenus de donner les intructions nécessaires à une utilisation en toute sécurité.

2.2.2 Pendant utilisation
•	 Roulez à une vitesse adaptée et contrôlable.
•	 Faites toujours vien attention à l’entourage pendant l’utilisation.
•	 Freinez toujours de la manière indiquée en utilisant le frein à main/ frein à rétropédalage.
•	 Roulez toujours sur une surface plane sans obstacles.
•	 Le port de vêtements de protection n’est pas obligatoire mais conseillé.
•	 Veillez à ce que le produit, lorsqu’il est stationnéne puisse pas rouler inopinément.
•	 Ne placez pas d’objets sure ou au volant. Veillez à ce que le volant puisse toujours bien 

fonctionner.

2.3 Limites d’utilisation
•	 Ce produit ne doit pas être utilisé sur la voie publique.
•	 Ne pas rouler vers l’arrière à vitesse élevée. Vous pourriez perdre le contrôle de cette façon.
•	 Les collisions et autres cascades augmentent les chances de blesser l’utilisateur et 

d’endommager le produit et ne sont donc pas autorisées.
•	 Évitez tout contact entre les pièces en mouvement lorsque vous conduisez le produit.
•	 Ne pas monter ou descendre du produit lorsqu’il est en mouvement
•	 Ne pas surcharger le produit. Le poids maximum par utilisateur est 60kg.
•	 Ne jamais conduire dans le noir sans éclairage
•	 Ne prenez pas de virages serrés à grande vitesse, le produit risque de se retourner.
•	 L’utilisation de ce produit n’est pas autrorisés sur des terrains en pente et à forte déclivité. Ne 

montez pas ou ne descendez pas  une pente ou ne roulez pas en travers d’une pente. 
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FRANCAIS 3. Maintenance
Il est nécessaire d’effectuer de la maintenance pour utiliser le produit BERG et s’amuser sur le long 
terme. Le présent chapitre explique la méthode, la fréquence et le type de maintenance à effectuer.  

3.1 Schéma de maintenance

Quotidien Mensuel Bi-annuel Annuel

Roues / Pneus  
•	 Vérifier 

l'équipement.
•	 Vérifier et 

augmenter si 
nécessaire la 
pression des pneus.

Cadre 
•	 Nettoyer et vérifier 

tous les boulons et 
écrous.

•	 Vérifier si le cadre 
présente des fissures 
ou cassures.

Mécanisme de conduite
•	 Vérifier la bonne 

tension de la chaine.
•	 Graissage de la 

chaine.

Direction
•	 Vérifier tous les 

boulons et écrous.
•	 Lubrifiez les pièces en 

mouvement.

Mécanisme de 
conduite
•	 Vérifier le bon 

fonctionnement 
des paliers, la 
chaine, le hub, les 
pignons et axes.

Les pièces en 
plastique
•	 Nettoyez les pièces 

en plastique et 
vérifiez les dégâts.

3.2 Activités de maintenance 
This chapter describes how, how often, and which maintenance must be carried out.

3.2.1 Cadre		
•	 Le cadre est revêtu à la poudre ou plaqué au zinc noir. Pour éviter que la formation de rouille, il 

est important de nettoyer régulièrement le cadre. Si vous souhaitez conserver le cadre avec de la 
graisse, utilisez seulement des substances non acides. Vous pouvez traiter les zones abimées à la 
peinture

•	 Vérifiez la rouille sur les boulons et écrous et remplacez-les pour éviter qu’ils ne se brisent et 
engendrent des blessures. 

3.2.2 Roues / Pneus
•	 Vérifiez régulièrement si les rebords et pneus sont endommagés (par exemple coupés, fissurés 

ou bombés). Attention : des rebords et pneus endommagés peuvent entrainer des accidents ! Les 
pneus ne doivent pas entrer en contact avec l’huile, la graisse ou l’essence.

•	 Le bonne pression des pneus est affichée en dessous du pneu. Si les pneus sont à la bonne 
pression, le produit sera léger et facile à manipuler. Si la pression est trop basse, les pneus vont 
fuir rapidement et subiront une usure et déchirure excessive. Si la pression est trop élevée, le 
pneu par par exemple s’échapper du rebord, entrainant des situations dangereuses. Attention : 
n’oubliez pas que les rayons chauds du soleil et les températures élevées augmentent la pression 
des pneus. Les pneus ne doivent pas entrer en contact avec l’huile, la graisse ou l’essence. 
Assurez-vous que les capuchons des valves sont toujours mis sur les valves.	

3.2.3 Volant
L’équipement du volant doit être vérifié chaque mois sur les points suivants: 
•	 Dégâts, rouilles, usure et déchirure.
•	 Tous les boulons et écrous doivent être serrés.

3.2.4 Mécanisme d’entraînement
3.2.4.1 Chaine
Le tricycle dispose d’un mécanisme et conduite à une chaîne. Assurez-vous que les chaines sont 
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suffisamment huilées afin de pouvoir vous déplacer librement. Si la chaine est trop sous tension, le 
pédalage peut être plus difficile et il y a une forte chance que la chaine et le pignon s’usent ou se 
brisent plus vite, parmi d’autres points. Si la chaine n’est pas assez sous tension, cette dernière peut 
facilement passer sur le pignon ou il y a une forte chance d’endommager le boitier de la chaine.

Pour tendre la chaine: 
•	 Retirez le capuchon de protection.
•	 Déserrez les écrous du hub. 
•	 Tendez la chaine en déplaçant le hub vers l’avant. 
•	 Retendez les écrous du hub. 
•	 La chaine dispose de la bonne tension s’il est possible de pousser le milieu de 6 millimètres vers 

le bas. 
•	 Montez la protection de la chaine lorsque la chaine dispose de la bonne tension.
•	 La protection de la chaine doit être retirée pour graisser la chaine et vérifier la tension.

6c
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3.2.4.2 Ajustement de la manivelle	
Après avoir utilisé le produit pendant plusieurs jours (utilisation intense) ou pendant deux semaines 
(utilisation normale) après l’achat, les boulons de montage avec lesquelles les manivelles de gauche 
et de droit sont montées doivent être serrés à nouveau. Veuillez noter qu’elles doivent être “serrées 
à la main”, c’est-à-dire avec un serrage de 30 Nm au maximum (il est normal que l’assemblage de la 
manivelle se règle après une période d’utilisation en raison de la force appliquée aux pédales). Si ceci 
n’est pas fait régulièrement, il est possible qu’une certaine dose de jeu peut survenir, engendrant 
des dégâts sur la manivelle et l’axe de la manivelle. Ce jeu peut être réduit en serrant davantage les 
boulons. 

3.2.4.3 Roue libre à rétrofreinage
Le système de roue libre avec rétro-freinage fonctionne comme un frein à rétropédalage ayant une 
fonction de roue libre. Ce système permet également de rouler en marche arrière. Le kart à pédales 
BERG avece roue libre à  rétro-freinage ddevra être contrôlé au moins tous les six mois pour vérifier la 
tension de chaîne.

3.2.5 Pièces en plastique
Les pièces en plastique doivent être contrôlées régulièrement pour s’assurer qu’elles ne sont pas 
endommagées ou cassées.
Si une pièce est cassées, vous êtes censé la remplacer par une pièce neuve d’origine afin de garatir la 
sécurité de l’utilisateur.
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4. Garantie 
4.1 Période de garantie 
Le propriétaire de ce produit BERG bénéficie des garanties suivantes sur le produit:
•	 Garantie de 3 ans à compter de la date figurant.
•	 Aucune garantie n’est accordée sur les pièces soumises à usure (comme chaîne et pneus).
•	 Vérifiez www.bergtoys.com pour une vaste réglementation de Garantie retour.

4.2 Règlement relatif à la garantie
Le propriétaire de ce produit ne peut faire valoir la garantie que sur présentation de l’original de la 
facture d’achat. La garantie couvre uniquement les défauts de fabrication et les défauts liés aux 
matériaux, qui concernent ce produit et les pièces détachées. La garantie devient caduque lorsque:

•	 Ce produit a été utilisé de manière erronée et/ou inappropriée.
•	 L’utilisation n’est pas conforme à celle à laquelle le produit est destiné.
•	 Ce produit n’a pas été assemblé et entretenu conformément au manuel d’instructions.
•	 Des réparations techniques sur ce produit n’ont pas été effectuées de manière professionnelle.
•	 Des pièces qui ne sont pas conformes aux spécifications techniques du produit concerné ont été 

montées après-coup ou ont été montées de façon erronée.
•	 Les pièces détachées ajoutées après-coup ou remplacées ne sont pas des pièces détachées ou 

des accessoires officiels de BERG. 
•	 Des défauts apparaissent suite aux conditions climatiques, comme rouille ou altération normale 

de la peinture.
•	 Le produit est utilisé à la location ou est mis d’une autre manière à la disposition de plusieurs 

personnes non spécifiées.

BERG ne peut en aucun cas être tenu responsable de dommages causés au (aux pièces détachées du) 
produit en conséquence:
•	 D’un réglage erroné de la direction, du mécanisme de direction ou du moyeu de la boîte de 

vitesse, d’une tension erronée de la chaîne ou d’une pression erronée des pneus.
•	 D’un remplacement tardif de pièces d’usure, comme chaîne et pneus.

Pendant la période de garantie, tous les défauts de fabrication ou défauts liés aux matériaux, 
constatés par BERG seront soit réparés soit remplacés, au choix de BERG.
Le propriétaire du produit peut seulement réclamer au titre de cette garantie en revenant à la société 
où le produit a été acheté. Outre la plainte , prendre le numéro de série du produit et le reçu d’achat 
originel avec vous . Vous pouvez trouver le numéro de série sur le châssis du produit .

Si la demande de garantie est rejetée, tous les frais occasionnés sont à la charge du propriétaire du 
produit

Cette garantie n’est pas cessible à des tiers.
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ESPANOLES
1. Advertencias
•	 Los niños (menores de 12 años) sólo podrán usar el producto bajo la supervisión de un adulto. 
•	 Este producto no está autorizado para circular por carreteras públicas.
•	 No realizar giros bruscos a alta velocidad. El triciclo podría volcar.
•	 Tenga cuidado con bufandas, cordones y similares. Podrían engancharse en las piezas móviles del 

triciclo y causar un accidente.
•	 No montar nunca bajo influencia del alcohol, drogas o medicinas que puedan afectar de forma 

negativa al tiempo de reacción o la capacidad de observación.

2. Directrices para el usuario 
No se podrá responsabilizar a BERG ni al distribuidor del uso indebido de este producto. Lea estas 
directrices con antelación para un uso adecuado y seguro del producto. BERG no se responsabiliza de 
ninguna omisión en este manual.

2.1 Seguridad
En caso de preguntas o dudas sobre la información, póngase en contacto con su distribuidor local de 
BERG o con BERG.̀

2.2 Instrucciones de uso
Utilice su producto BERG únicamente de acuerdo con las siguientes instrucciones. Tanto el usuario 
como el producto podrían sufrir graves daños a causa de cualquier uso no autorizado.

2.2.1 Antes del uso
•	 Ajuste el asiento a la posición adecuada para el tamaño del usuario. 
•	 Compruebe que la dirección, los frenos y las ruedas funcionan correctamente y que los tornillos y 

tuercas están bien apretados. 
•	 Las cubiertas protectoras que se hayan retirado para realizar tareas de mantenimiento, deberán 

volver a colocarse siempre en su posición original antes de usar el triciclo.
•	 Compruebe la presión de los neumáticos y asegúrese de que cumplen con la norma como se 

muestra en el neumático. Ver mantenimiento.
•	 La persona adulta es responsible de dar leas instrucciones para un uso seguro.

2.2.2 Durante el uso
•	 El triciclo se debe conducir a una velocidad adecuada que permita mantener el control sobre el 

mismo.
•	 Prestar en todo memento atención al entorno durante el uso.
•	 Frenar siempre de la forma precrita, hacienda uso del freno de mano/freno contrapedal.
•	 Conducir siempre en una superficie llana sin obstáclos.
•	 Se recomienda llevar ropa protectora, aunque no es obligatorio.
•	 Asegurar que el producto, cuando está aparcado, no pueda salir rodando.
•	 No colocar objetos encima o colgar objectos del volante. Asegurar que el volante funcione 

correctamente en todo momento.

2.3 Restricciones de uso 
•	 Este producto no está autorizado para circular por carreteras públicas.
•	 No se debe ir marcha atrás a demasiada velocidad, pues se puede perder el control del triciclo.
•	 Las colisiones y otros trucos incrementan la probabilidad de que el usuario y el producto sufran 

daños y no están permitidos.
•	 Evitar el contacto con las piezas móviles del triciclo al conducir.
•	 No subir o bajar del triciclo cuando este se encuentre en movimiento.
•	 No sobrecargar el producto. El peso máximo del usuario es 60kg.
•	 No montar nunca sin luces en un entorno oscuro.
•	 ¡No tomar curvas cerradas a alta velocidad, existe el riesgo de que el producto se vuelque!
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ESPANOLES •	 No se permite usar este producto en cuestas y pendientes. No conducir cuesta arriba ocuesta 
abajo o en diagonal por una pendiente.

3. Mantenimiento
Para usar el producto BERG y disfrutar de él durante mucho tiempo, es necesario realizar algunas tar-
eas de mantenimiento. Este capítulo describe cómo, con qué frecuencia y qué tipo de mantenimiento 
debe ejecutarse.

3.1 Plan de mantenimiento

Diario Mensual Semestral Anual 

Ruedas/cubiertas 
•	 Comprobar el 

desgaste.
•	 Comprobar la 

presión de las 
ruedas e hinchar en 
caso de necesidad.

Cuadro
•	 Limpiar y revisar 

todos los tornillos y 
tuercas.

•	 Comprobar que el 
cuadro no tiene grie-
tas ni fracturas.

Mecanismo de tracción
•	 Comprobar la cor-

recta tensión de la 
cadena.

•	 Engrasar la cadena.

Dirección
•	 Comprobar todos los 

tornillos y tuercas.
•	 Lubricar las partes 

móviles.

Mecanismo de 
tracción
•	 Comprobar 

el correcto 
funcionamiento 
de rodamientos, 
cadenas, buje, 
piñones y ejes.

Piezas de plástico
•	 Limpiar las piezas 

de plástico y 
comprobar que no 
hay daños.

3.2 Actividades de mantenimiento
En este capítulo se describe cómo, con qué frecuencia y que el mantenimiento debe llevarse a cabo.

3.2.1 Cuadro		
•	 El cuadro lleva un recubrimiento pulverizado o cincado en negro. Para evitar la formación de 

óxido, es importante limpiar el cuadro con frecuencia. Si desea limpiar el cuadro con grasa, utilice 
únicamente productos sin ácido. Las partes dañadas se pueden tratar con pintura.

•	 Comprobar si los tornillos y tuercas tienen óxido y reemplazarlos para evitar que se rompan, pues 
podrían producirse accidentes.

3.2.2 Ruedas/cubiertas
•	 Comprobar con regularidad que las llantas y las cubiertas no presentan daños (por ejemplo 

cortes, grietas o bultos). Atención: las llantas y cubiertas dañadas pueden provocar accidentes. 
Las cubiertas no deben entrar en contacto con aceite, grasa o combustible.

•	 La presión correcta de las ruedas aparece en la parte exterior de las cubiertas. Si las ruedas 
tienen la presión correcta, el triciclo será ligero y fácil de manejar. Si la presión es demasiado 
baja, existirá mayor riesgo de pinchazo y las ruedas sufrirán mayor desgaste. Si la presión 
es demasiado alta, la cubierta, por ejemplo, podría desprenderse de la llanta, provocando 
situaciones peligrosas. Atención: recuerde que la presión de las ruedas aumenta con la exposición 
al sol y a temperaturas elevadas. Las cubiertas no deben entrar en contacto con aceite, grasa o 
combustible. Asegúrese de que los tapones de las válvulas están siempre bien apretados. 

3.2.3 Dirección
El mecanismo de dirección se debe revisar todos los meses para comprobar que no hay:
•	 daños, óxido, desgaste.
•	 Deben apretarse todos los tornillos y tuercas.
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3.2.4 Mecanismo de accionamiento
3.2.4.1  Cadena
El triciclo tiene un mecanismo de tracción con una cadena. Asegúrese de que la cadena están lo 
bastante engrasadas para deslizarse con facilidad. Si una cadena está demasiado tensa, resultará 
más difícil pedalear y aumentará la probabilidad de que se produzca un desgaste rápido de, entre 
otras cosas, la cadena y los piñones. Si una cadena no está lo bastante tensa, podrá salirse fácil-
mente de los piñones y aumentará el riesgo de que se produzcan daños en la carcasa de la cadena.

Para tensar la cadena:
•	 Retire la carcasa protectora.
•	 Afloje las tuercas del buje.
•	 Tense la cadena moviendo el buje hacia delante.
•	 Vuelva a apretar las tuercas del buje.
•	 La cadena tiene la tensión adecuada si se puede empujar hacia abajo 6 milímetros por el centro.
•	 Monte la carcasa cuando la cadena tenga la tensión correcta.
•	 Para engrasar la cadena y comprobar la tensión de la misma es necesario retirar la carcasa.
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3.2.4.2 Ajuste de las bielas	
Tras usar el nuevo producto durante varios días (uso intensivo) o dos semanas (uso normal) después 
de la compra, se deben apretar de nuevo los tornillos con los que están montadas las bielas izquierda 
y derecha. Tenga en cuenta que los tornillos se deben apretar “a mano”, es decir, con una fuerza 
máxima de 30 Nm (es normal que tras un breve periodo de uso se asiente el conjunto de las bielas y 
su eje, como resultado de la fuerza aplicada sobre los pedales). Una consecuencia de no hacer esto 
regularmente es la aparición de cierta holgura, lo cual puede resultar en daños en las bielas y en el eje 
de las mismas. Dicha holgura se puede eliminar apretando más los tornillos.

3.2.4.3 Piñón libre para el freno
El piñón libre para el freno funciona como freno contrapedal y piñón libre. También se puede pedalear 
hacia atrás con el piñón libre para el freno. Al menos una vez cada seis meses se deberá controlar la 
tensión de la cadena del kart de BERG con piñón libre para el freno. 

3.2.5 Partes de plástico
Comprobar regularmente si las partes de plástico presentan deños roturas.
En caso de roturas, se debe cambiar la parte por una neuva parte original para garantizar la 
seguridad de usario.
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VAMOS!

4. Garantía
4.1 Periodo de garantía
El propietario de este producto BERG dispone de las siguientes garantías sobre este producto: 
•	 Durante 3 años tras la fecha que figura en la factura.
•	 Sobre las partes expuestas al desgaste (como la cadena y los neumáticos) no se ofrece ninguna 

garantía.
•	 Compruebe www.bergtoys.com para las regulaciones de waranty extensas.

4.2 Reglamento de garantía
El propietario de este producto sólo puede reclamar la garantía presentando la factura original. La 
garantía se refiere únicamente a defectos de material y construcción en relación con este producto y 
las partes. La garantía queda sin efecto si:

•	 Este producto ha sido utilizado de forma incorrecta y/o negligente.
•	 El uso no es conforme al fin.
•	 El montaje y el mantenimiento de este producto no se han realizado conforme al folleto de 

instrucciones.
•	 Las reparaciones técnicas de este producto no se han realizado profesionalmente.
•	 Posteriormente, se han montado partes que no se corresponden con las especificaciones técnicas 

del producto en cuestión, o no han sido montadas correctamente.
•	 Las piezas añadidas o sustituidas posteriormente no comprenden piezas o accesorios oficiales de 

BERG. 
•	 Los defectos son el efecto de influencias climáticas, como la oxidación o las alteraciones 

normales por exposición de la laca a la intemperie.
•	 El producto se utiliza para el alquiler o se encuentra a disposición de otra manera de     múltiples 

personas sin especificar.

BERG no puede ser responsabilizado en ningún caso por daños en (partes d)el producto como 
consecuencia de:
•	 Un ajuste/tensión incorrectos del volante, el mecanismo de dirección, la cadena, los neumáticos y 

el buje con cambio integrado. 
•	 El no cambiar a tiempo las partes expuestas al desgaste, como la cadena y los neumáticos.

Durante el periodo de garantía, todos los defectos de material o construcción constatados por BERG, 
serán reparados o serán sustituidos, ello a elección de BERG.

El propietario del producto sólo puede reclamar bajo esta garantía mediante la devolución, a la 
empresa 
donde compró el producto. Además de la reclamación, facilitar el número de serie del producto y el 
recibo de compra original. Puede encontrar el número de serie en el bastidor del producto.

Si la solicitud de garantía es rechazada, todos los gastos incurridos serán por cuenta del propietario 
del producto.

Esta garantía no es transferible a terceros.
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ITALIANO
1. Avvertenze
•	 I bambini (die età inferiore a 12 anni) sono autorizzati a utilizzare il prodotto soltanto sotto la 

supervsione di un adulto.
•	 Questo prodotto non può essere utilizzato su strade pubbliche.
•	 Non girare velocemente durante la guida ad alta velocità. Il triciclo può ribaltarsi!
•	 Attenzione a pezzi di abbigliamento penzoloni come sciarpe e lacci delle scarpe. Questi possono 

impigliarsi nelle parti in movimento, che possono portare a incidenti.
•	 Non guidare mai se si è sotto l’effetto di alcool, droghe o medicine che possono influenzare 

negativamente il tempo di reazione o lo spirito di osservazione.

2. Manuale d’istruzioni
BERG o il rivenditore non possono essere ritenuti responsabili per l’uso improprio di questo prodotto. 
Leggere queste linee guida prima di utilizzarle correttamente ed usare in modo sicuro questo 
prodotto. BERG non può essere ritenuta responsabile di eventuali omissioni in questo manuale.

2.1 Sicurezza
Per eventuali domande o dubbi relativi alle infromzioni, si prega di mettersi in contatto con il 
rivenditore autorizzato BERG o con BERG.

2.2 Istruzioni per l’uso
Utilizzare il prodotto BERG solo come descritto di seguito. Qualsiasi utilizzo non autorizzato potrebbe 
causare lesioni serie per l’utente o danni al prodotto.  

2.2.1 Prima dell’uso
•	 Regolare il sedile nella posizione corretta, a seconda delle dimensioni degli utenti. 
•	 Assicurarsi che lo sterzo, freni e pneumatici funzionino correttamente e i bulloni e i dadi siano 

fissati. 
•	 Le coperture di protezione, che sono state rimosse per la manutenzione, devono sempre essere 

messe di nuovo nello stato originale, prima dell’uso.
•	 Controllare la pressione dei pneumatici e assicurarsi che soddisfi la norma, come indicato sul 

pneumatico stesso. Vedi manuale di manutenzione.
•	 L’adulto è responsible dir fornire istruzioni per un utilizzo sicuro.

2.2.2 Durante l’uso
•	 Guidare ad una velocità adeguata in cui si abbia il controllo.
•	 prestare sempre attenzione all’ambiente circostante durante l’uso.
•	 Frenare sempre come precritto utilizzando il freno a mano/ il contropedale.
•	 Prestare attenzione alle parti di indumenti pendenti, come cordini, sciarpe, lacci slegati e affini. 

Essi possono rimanere incastrati nelle parti in movimento, provocando incidenti.
•	 L’uso di indumenti di pretezione non è obbligatorio, ma è consigliato.
•	 Accertarsi che il prodotto non possa rotolare via quando è parcheggiato. \
•	 Non installare oggetti sullo sterzo. Accertarsi che lo sterzo funzioni sempre correttamente.

2.3 Prescrizioni per l’uso
•	 Questo prodotto non può essere utilizzato su strade pubbliche.
•	 Non guidare all’indietro a grande velocità. Facendo questo si potrebbe perdere il controllo.
•	 Le collisioni o altre acrobazie non sono ammesse e possono aumentare il rischio di lesioni per 

l’utente e di danni per il prodotto.
•	 Evitare il contatto con parti in movimento durante la guida del prodotto.
•	 Non salire o scendere dal prodotto mentre è in movimento
•	 Non sovraccaricare il prodotto. Il peso massimo dell’utente deve essere da 60kg.
•	 Non guidare mai al buio senza luci
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ITALIANO •	 Non compiere curve strette ad alta velocità; il prodotto potrebbe ribaltasi!
•	 Non è ammesso utilizzare questo prodotto in zone collinari e in pendenza. Non viaggiare in salita 

o in descesa  o obliquamente in pendanza.

3. Manutenzione 
Alcune manutenzioni sono necessarie per utilizzare il prodotto BERG e divertirsi con esso per molto 
tempo. Questo capitolo descrive come, con quale frequenza e come la manutenzione deve essere 
effettuata.  

3.1 Schema di manutenzione

Giornaliero Mensile Semestrale Annuale 

Ruote / Pneumatici 
•	 Controllare l'usura.
•	 Controllare la 

pressione dei 
pneumatici e, 
se necessario, 
aumentare la 
pressione.

Struttura
•	 Pulire e controllare 

tutti i dadi e bulloni.
•	 Controllare la strut-

tura per eventuali 
crepe e rotture.

Meccanismo di 
azionamento
•	 Controllare la catena 

per la tensione cor-
retta.

•	 Ingrassaggio catena.

Sterzo
•	 Controllare tutti i 

dadi e bulloni.
•	 Lubrificare le parti 

mobili .

Meccanismo di 
azionamento
•	 Verificare 

il corretto 
funzionamento dei 
cuscinetti, della 
catena, del perno, 
dei pignoni e degli 
assi.

Parti in plastica 
•	 Pulire le parti in 

plastica e verificare 
i danni.

3.2 Attività di manutenzione 
Questo capitolo descrive come, con quale frequenza, e che la manutenzione deve essere effettuata.

3.2.1 Struttura		
•	 La struttura è verniciata a polvere o zincata di nero. Per evitare la ruggine che si forma, è 

importante pulire regolarmente il freno. Se si desidera conservare la struttura con il grasso, 
utilizzare solo sostanze senza acido. Si possono trattare le aree danneggiate con vernice.

•	 Controllare i bulloni e i dadi e, in presenza di ruggine, sostituirli, per impedire una rottura che 
potrebbe causare lesioni. 

3.2.2 Ruote/pneumatici
•	 Controllare regolarmente i cerchioni e gli pneumatici per eventuali danni (per esempio tagli, 

fessure e rigonfiamenti). Attenzione: cerchioni e pneumatici danneggiati possono causare 
incidenti! Gli pneumatici non devono entrare in contatto con olio, grasso o combustibile.

•	 La corretta pressione degli pneumatici è indicata sulla parte esterna del pneumatico. Se gli 
pneumatici sono a giusta pressione il prodotto sarà leggero e maneggevole. Se la pressione 
delle gomme è troppo bassa, esse subiranno una eccessiva usura. Se la pressione è troppo 
elevata, lo pneumatico può per esempio venire sciolto dal cerchione, causando situazioni 
pericolose. Attenzione: ricordate che in pieno sole e a temperature elevate aumenta la pressione 
degli pneumatici! I pneumatici non devono entrare in contatto con olio, grasso o combustibile. 
Assicurarsi che i cappucci delle valvole siano sempre presenti sulle valvole.
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3.2.3 Sterzo
Il dispositivo dello sterzo deve essere controllato ogni mese per i seguenti motivi a seguire: 
•	 Danni, ruggine, usura.
•	 Tutti i dadi e i bulloni devono essere serrati.

3.2.4 Meccanismo di guida
3.2.4.1 Catena
Il triciclo ha un meccanismo di azionamento con una catena. Assicurarsi che le catena siano sufficien-
temente oliate in modo che possano scorrere liberamente. Se una catena è troppo stretta in tensione, 
il prodotto presenterà difficoltà nella pedalata e vi sarà una grande probabilità che l’usura della cate-
na e del pignone, tra le altre cose, si verificherà più velocemente. Se una catena non sarà abbastanza 
stretta, la catena potrà facilmente uscire dalla corona dentata o vi sarà la possibilità di danneggia-
mento dell’alloggiamento della catena. 

Per tendere la catena: 
•	 Rimuovere il cappuccio protettivo.
•	 Allentare i dadi del perno. 
•	 Tendere la catena spostando in avanti il perno del pedale e tenerlo stretto. 
•	 Stringere di nuovo i dadi del perno. 
•	 La catena ha la tensione corretta se nella parte centrale possa essere spinta verso il basso di 6 

millimetri. 
•	 Montare la protezione della catena quando la catena ha la giusta tensione.
•	 La protezione della catena deve essere rimossa per ungere la catena e controllare la sua ten-

sione. 
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3.2.4.2 Regolazione della manovella	
Dopo aver utilizzato il nuovo prodotto per diversi giorni (uso intensivo) o per un massimo di due 
settimane (uso normale) dopo l’acquisto, i bulloni di montaggio delle manovelle sinistra e destra 
devono essere montati e serrati di nuovo. Si noti che devono essere ‘serrati a mano’, vale a dire con 
un atto di serraggio di 30Nm al massimo (con effetto normale, dopo un breve periodo di utilizzo, come 
risultato della forza applicata ai pedali, la manovella si adatta).
Quando ciò non avviene regolarmente, si può produrre l’effetto di arrecare danno alla manovella 
centrale. Questo rischio può essere evitato serrando ulteriormente i bulloni. 

3.2.4.3 Mozzo a conropedale
Il mozzo a contropedale permette la frenata con contropedale e ha una funzione con mozzo libre. Il 
mozzo a contropedale permette anche di pedalare a marcia indietro. La tensione della catena del 
gokart BERG con mozzo a contropedale deve essete controllata ogni sei mesi. 

3.2.5 Componenti in Plastica
I componenti in plastica devono essere controllati regolarmente per verificare che non siano presenti 
danni e rotture.
In caso di rotture, sostituiere il componente con un componente originale nuovo per garatire la 
sicurezza dell’utente.
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ANDIAMO!

4. Garanzia 
4.1 Periodo di garanzia
Il proprietario di questo prodotto BERG usufruisce delle seguenti garanzie: 
•	 Garanzia di 3 anni dalla data riportata sullo scontrino di acquisto.
•	 Non è prevista alcuna garanzia sui componenti soggetti a usura (come la catena e gli pneumatici).
•	 Controllare www.bergtoys.com per ampi regolamenti waranty.

4.2 Regolamento di garanzia 
Il proprietario di questo prodotto può usufruire di garanzia soltanto dietro presentazione dello 
scontrino di acquisto originale. La garanzia copre soltanto i difetti dei materiali e di fabbricazione di 
questo prodotto e dei suoi componenti. La garanzia decade quando:

•	 il prodotto viene utilizzato in modo improprio e/o inaccurato;
•	 l’utilizzo non corrisponde alla destinazione prevista;
•	 il prodotto non è assemblato e sottoposto a manutenzione conformemente al libretto di 

istruzioni;
•	 le riparazioni tecniche di questo prodotto non sono eseguite da una persona esperta;
•	 vengono montati successivamente componenti non conformi alle specifiche tecniche del prodotto 

in questione, o in modo errato;
•	 i componenti aggiunti successivamente o sostituiti non sono componenti o accessori ufficiali di 

BERG; 
•	 si verificano difetti conseguenti ad agenti climatici, come corrosione o normale usura della 

vernice;
•	 il prodotto viene utilizzato per il noleggio o viene messo a disposizione in altro modo di più 

persone non specificate.

BERG non può in alcun caso essere ritenuta responsabile per i danni a questo prodotto o parti di esso 
conseguenti a:
•	 regolazione/tensione/pressione errata dello sterzo, del meccanismo sterzante, della catena, degli 

pneumatici e del mozzo del cambio;
•	 sostituzione non tempestiva dei componenti soggetti a usura, come la catena e gli pneumatici.

Durante il periodo di garanzia, BERG provvederà alla riparazione o alla sostituzione dei componenti, a 
sua discrezione, per tutti i difetti dei materiali o di costruzione constatati da BERG.

Il proprietario del prodotto può richiedere la garanzia solo presso la struttura in cui è stato acquistato 
il prodotto. Oltre all’indicazione del danno documentato, prendere anche il numero di serie del 
prodotto e la fattura d’acquisto. Il numero di serie si trova sul telaio del prodotto.

Qualora la richiesta di garanzia sia respinta, tutti i costi sostenuti sono a carico del proprietario del 
prodotto.

Questa garanzia non può essere trasferita a terzi.
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DANSK
1. Advarsler
•	 Børn (under 12) må kun bruge produktet under opsyn af en voksen.
•	 Dette produkt må ikke bruges på offentlige veje.
•	 Undgå at dreje skarpt, når du kører med høj hastighed. Trehjulet cykel kan vælte!
•	 Vær opmærksom på løsthængende dele af tøj som tørklæder og snørebånd. Disse kan vikles ind i 

bevægelige dele, hvilket kan føre til ulykker.
•	 Kør aldrig hvis du er påvirket af alkohol, narkotika eller medicin, der kan påvirke  din reaktionstid 

eller synsevner negativt.

2. Brugervejledning
Hverken BERG eller forhandleren kan holdes ansvarlig for forkert brug af dette produkt. Læs disse 
retningslinjer først, for at benytte dette produkt sikkert og korrekt. BERG kan ikke holdes ansvarlig for 
eventuelle udeladelser i denne vejledning.

2.1 Sikkerhed
BERG kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle udeladelser i denne brugervejledning. Vær altid 
opmærksom på de højest mulige sikkerhedsforanstaltninger. Besøg din lokale forhandler, eller kontakt 
BERG, hvis du har spørgsmål eller er i tvivl om noget.

2.2 Brugervejledning
Brug kun BERG-produktet, som anvist nedenfor. Enhver uautoriseret brug kan medføre alvorlige 
skader på brugeren og/eller produktet.

2.2.1 Før brug
•	 Juster sæde til den korrekte position iht. brugerens størrelse. 
•	 Sørg for, at styretøj, bremser og dæk fungerer korrekt og at bolte og møtrikker er spændte. 
•	 Beskyttende paneler, som har været fjernet aht. vedligeholdelse, skal altid bringes tilbage i deres 

oprindelige tilstand før brug.
•	 Kontroller dæktrykket, og sørg for, at det opfylder den standard, som er vist på dækket. Se 

vedligeholdelse.
•	 Den voksne er ansvarlig for at instruere barnet i, hvordan man sikkert betjener dette produkt.

2.2.2 Under brug
•	 Kør med en passende hastighed, så du har kontrol over karten.
•	 Vær altid opmærksom på omgivelserne.
•	 Brug altid fodbremsen, når du skal bremse produktet.
•	 Kør altid på en jævn overflade uden forhindringer.
•	 Det er ikke obligatorisk at have beskyttelsesudstyr på, men af hensyn til sikkerheden anbefales 

det.
•	 Sørg for, at produktet ikke kan rulle væk, når det er parkeret.
•	 Placer ikke unødvendige genstande på eller imod rattet. Sørg for, at rattet altid fungerer.

2.3 Begrænsninger for brugen
•	 Dette produkt må ikke bruges på offentlige veje.
•	 Kør ikke baglæns ved større hastigheder. Dermed kan du miste kontrollen.
•	 Kollisioner eller andre stunts øger chancen for skader både brugeren og produktet og er ikke 

tilladt.
•	 Undgå kontakt med bevægelige dele under kørsel med produktet.
•	 Stig ikke af og på produktet, mens det er i bevægelse
•	 Overbelast ikke produktet. Maksimal brugervægt er 60kg.
•	 Kør aldrig i mørke uden lys
•	 Kør ikke på tværs af en skråning (i stedet for op og ned), og foretag ikke skarpe sving i høj 

hastighed. Der er en risiko for, at produktet kan vælte.
•	 Når du kører ned ad bakke, øges farten betydeligt, og der kan forekomme ulykker. Bremselængden 
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DANSK bliver også længere! Det er ikke tilladt at bruge dette produkt på bakker eller skråninger (op eller 
ned).

3. Vedligeholdelse 
En vis vedligeholdelse er påkrævet for at bruge BERG-produktet, og have glæde af det i lang tid. 
Dette kapitel beskriver, hvordan, hvor ofte og hvilken vedligeholdelsen, der skal udføres. 

3.1 Vedligeholdelsesskema

Dagligt Månedlig Halvårligt Årligt 

Hjul/dæk
•	 Tjek for slitage.
•	 Kontrollér 

dæktrykket og øg 
eventuelt trykket.

Ramme
•	 Rens og tjek alle 

møtrikker og bolte.
•	 Tjek rammen for 

eventuelle revner og 
brud. 

Drivmekanisme
•	 Tjek om kæden 

har den korrekte 
spænding.

•	 Kæde, smøring.

Styretøj
•	 Rens og tjek alle 

møtrikker og bolte.
•	 Smør de bevægelige 

dele. 

Drivmekanisme
•	 Tjek korrekt 

funktion af lejer, 
kæde, nav, tandhjul 
og aksler.

Plastdele
•	 Rengør plastdele 

og tjek for skader.

3.2 Vedligeholdelsesaktiviteter 
I dette afsnit beskrives, hvilken vedligeholdelse der skal udføres, og hvor ofte.

3.2.1 Ramme	
•	 Rammen er pulverlakeret eller belagt med sort zink. For at forhindre rust, er det vigtigt at rengøre 

rammen regelmæssigt. Hvis du vil vedligeholde rammen med fedt eller olie, brug da kun syrefri 
produkter. Du kan behandle beskadigede områder med maling.

•	 Tjek bolte og møtrikker for rust og udskift dem for at forhindre dem i at knække, hvilket kan 
medføre skader. 

3.2.2 Hjul/dæk
•	 Tjek regelmæssigt fælge og dæk for eventuelle skader (for eksempel snit, revner og buler). 

Advarsel: Beskadigede fælge og dæk kan medføre ulykker! Dækkene må ikke komme i kontakt 
med olie, fedt eller brændstof.

•	 Den korrekte dæktryk er vist på ydersiden af dækkene. Når dækkene har det korrekte tryk, vil 
produktet være let og nemt at håndtere. Hvis trykket er for lavt, vil dækkene hurtigere blive 
utætte og slidte. Hvis dæktrykket er for højt, kan dækkene løsne sig fra fælgen, hvilket kan 
medføre farlige situationer. OBS: Husk at stærkt sollys og høje temperaturer øger dæktrykket! 
Dækkene må ikke komme i kontakt med olie, fedt eller brændstof. Sørg for, at ventilhætterne altid 
er monteret på ventilerne.	

3.2.3 Styretøj
Styretøjet skal hver måned tjekkes for følgende: 
•	 Skader, rust, slid og ælde.
•	 Alle møtrikker og bolte skal spændes efter.
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3.2.4 Køremekanisme
3.2.4.1 Kæde
Trehjulet cykel har en drivmekanisme med én kæde. Sørg for, at kæderne er tilstrækkeligt smurt, så 
de kan løbe frit. Hvis en kæde er spændt for stramt, kan produktet blive vanskeligere at cykle/ped-
alere og der er en øget risiko for, at kæde(r) og tandhjul slides hurtigere. Hvis en kæde ikke er spændt 
nok, kan kæden lettere falde af tandhjulet, eller der er en risiko for beskadeligelse af kædeskærmen.

Sådan spændes den kæde:
•	 Fjern den beskyttende hætte.
•	 Løsn navets møtrik. 
•	 Spænd kæden ved at flytte navet fremad. 
•	 Spænd navets møtrikker igen. 
•	 Kæden er korrekt spændt hvis midten af den kan trykkes 6 millimeter nedad. 
•	 Monter kædeskærmen, når kæden har den korrekte spænding.
•	 Kædeskærmen skal fjernes for at smøre kæden og tjekke kædespændingen. 
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3.2.4.2 Krank, justering	
Når du har brugt dit nye produkt nogle dage (intensiv brug) eller efter op til to uger (normal brug) 
efter købet, skal monteringsboltene, som den venstre og højre pedalarm er gjort fast med, spændes 
efter. (se illustrationen nedenfor). Bemærk at de skal “håndspændes”. Det vil sige spændes med et 
moment på maks. 30Nm. (Det er en helt normal effekt, der optræder efter kortere brug, som følge 
af den kraft pedalerne og kranken omsætter. Hvis dette ikke gøres regelmæssigt, vil der opstå en vis 
frigang eller løshed, som kan medføre skader på pedalarmen og krankakslen. Dette kan let undgås 
ved at spænde boltene efter. 

3.2.4.3 Hub
Bremsefrihjulet fungerer som en bagbremse og har et frigear. Bremsefrihjulet kan sættes i bakgear. 
Kædens spænding skal kontrolleres hvert halve år.

3.2.5 Krank, justering
Plastic- og/eller trædelene skal regelmæssigt kontrolleres for skader og brud. 
I tilfælde af skader skal du, for at garantere brugerens sikkerhed, omgående erstatte den pågældende 
del med en original del.
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4. Garanti 
4.1 Garantiperiode 
Ejeren af dette BERG-produkt har følgende garanti på dette produkt:
•	 Garanti på 3 år fra købsdatoen.
•	 Dele, der påvirkes af slid og ælde (som kæder og dæk), er ikke omfattet af garantien. 
•	 Tjek www.bergtoys.com for vores omfattende garantivilkår

4.2 Garantivilkår
Ejeren af produktet kan kun kræve garantidækning ved at fremlægge den originale kvittering for 
købet. Garantien gælder kun for materiale- og konstruktionsfejl, som er relateret til dette produkt 
eller dele deraf. Garantien bortfalder hvis: 

•	 Produktet anvendes forkert og/eller skødesløst. 
•	 Produktet ikke anvendes i overensstemmelse med dets formål. 
•	 Produktet er ikke samlet og vedligeholdt i overensstemmelse med brugsanvisningen.
•	 Tekniske reparationer på produktet er ikke udført på en professionel måde. 
•	 Eftermonterede dele opfylder ikke det relevante produkts tekniske specifikationer eller erikke 

monteret korrekt. 
•	 Tilføjede eller udskiftede dele er ikke originale BERG-reservedele eller -tilbehør. 
•	 Fejl og mangler, som opstår som følge af klimapåvirkninger, som rust eller normal forvitring af 

lakeringen. 
•	 Produktet har været brugt til udlejning eller på anden måde stillet til rådighed for flere 

uspecificerede personer. 

BERG kan under ingen omstændigheder holdes ansvarlig for skader på produkter (eller dele heraf) 
som følge af: 
•	 Forkert justering/stramning af styretøj, styretøjets mekanisme, kæde(r) og dæk. 
•	 Udskiftning af dele som kæde(r) og dæk, der ikke er gennemført i tide. 

Under garantiperioden vil alle materialer og konstruktionsrelaterede fejl blive repareret eller erstattet 
af BERG.

Ejeren af produktet kan kun gøre krav på denne garanti ved at henvende sig til den virksomhed, 
der solgte produktet. Medbring klage, produktets serienummer og original kvittering.  Du kan finde 
serienummeret på produktets ramme.

Hvis garantikravet ikke anerkendes, skal alle udgifter betales af ejeren.

Garantien kan ikke overdrages til tredjemand
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SVENSKA
1. Advarsler
•	 Børn (under 12) må kun bruge produktet under opsyn af en voksen.
•	 Dette produkt må ikke bruges på offentlige veje.
•	 Undgå at dreje skarpt, når du kører med høj hastighed. Trehjulet cykel kan vælte!
•	 Vær opmærksom på løsthængende dele af tøj som tørklæder og snørebånd. Disse kan vikles ind i 

bevægelige dele, hvilket kan føre til ulykker.
•	 Kør aldrig hvis du er påvirket af alkohol, narkotika eller medicin, der kan påvirke  din reaktionstid 

eller synsevner negativt.

2. Brugervejledning
Hverken BERG eller forhandleren kan holdes ansvarlig for forkert brug af dette produkt. Læs disse 
retningslinjer først, for at benytte dette produkt sikkert og korrekt. BERG kan ikke holdes ansvarlig for 
eventuelle udeladelser i denne vejledning.

2.1 Sikkerhed
BERG kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle udeladelser i denne brugervejledning. Vær altid 
opmærksom på de højest mulige sikkerhedsforanstaltninger. Besøg din lokale forhandler, eller kontakt 
BERG, hvis du har spørgsmål eller er i tvivl om noget.

2.2 Brugervejledning
Brug kun BERG-produktet, som anvist nedenfor. Enhver uautoriseret brug kan medføre alvorlige 
skader på brugeren og/eller produktet.

2.2.1 Før brug
•	 Juster sæde til den korrekte position iht. brugerens størrelse. 
•	 Sørg for, at styretøj, bremser og dæk fungerer korrekt og at bolte og møtrikker er spændte. 
•	 Beskyttende paneler, som har været fjernet aht. vedligeholdelse, skal altid bringes tilbage i deres 

oprindelige tilstand før brug.
•	 Kontroller dæktrykket, og sørg for, at det opfylder den standard, som er vist på dækket. Se 

vedligeholdelse.
•	 Den voksne er ansvarlig for at instruere barnet i, hvordan man sikkert betjener dette produkt.

2.2.2 Under brug
•	 Kør med en passende hastighed, så du har kontrol over karten.
•	 Vær altid opmærksom på omgivelserne.
•	 Brug altid fodbremsen, når du skal bremse produktet.
•	 Kør altid på en jævn overflade uden forhindringer.
•	 Det er ikke obligatorisk at have beskyttelsesudstyr på, men af hensyn til sikkerheden anbefales 

det.
•	 Sørg for, at produktet ikke kan rulle væk, når det er parkeret.
•	 Placer ikke unødvendige genstande på eller imod rattet. Sørg for, at rattet altid fungerer.

2.3 Begrænsninger for brugen
•	 Dette produkt må ikke bruges på offentlige veje.
•	 Kør ikke baglæns ved større hastigheder. Dermed kan du miste kontrollen.
•	 Kollisioner eller andre stunts øger chancen for skader både brugeren og produktet og er ikke 

tilladt.
•	 Undgå kontakt med bevægelige dele under kørsel med produktet.
•	 Stig ikke af og på produktet, mens det er i bevægelse
•	 Overbelast ikke produktet. Maksimal brugervægt er 60kg.
•	 Kør aldrig i mørke uden lys
•	 Kør ikke på tværs af en skråning (i stedet for op og ned), og foretag ikke skarpe sving i høj 

hastighed. Der er en risiko for, at produktet kan vælte.
•	 Når du kører ned ad bakke, øges farten betydeligt, og der kan forekomme ulykker. Bremselængden 

bliver også længere! Det er ikke tilladt at bruge dette produkt på bakker eller skråninger (op eller 
ned).
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SVENSKA 3. Vedligeholdelse 
En vis vedligeholdelse er påkrævet for at bruge BERG-produktet, og have glæde af det i lang tid. 
Dette kapitel beskriver, hvordan, hvor ofte og hvilken vedligeholdelsen, der skal udføres. 

3.1 Vedligeholdelsesskema

Dagligt Månedlig Halvårligt Årligt 

Hjul/dæk
•	 Tjek for slitage.
•	 Kontrollér 

dæktrykket og øg 
eventuelt trykket.

Ramme
•	 Rens og tjek alle 

møtrikker og bolte.
•	 Tjek rammen for 

eventuelle revner og 
brud. 

Drivmekanisme
•	 Tjek om kæden 

har den korrekte 
spænding.

•	 Kæde, smøring.

Styretøj
•	 Rens og tjek alle 

møtrikker og bolte.
•	 Smør de bevægelige 

dele. 

Drivmekanisme
•	 Tjek korrekt 

funktion af lejer, 
kæde, nav, tandhjul 
og aksler.

Plastdele
•	 Rengør plastdele 

og tjek for skader.

3.2 Vedligeholdelsesaktiviteter 
I dette afsnit beskrives, hvilken vedligeholdelse der skal udføres, og hvor ofte.

3.2.1 Ramme	
•	 Rammen er pulverlakeret eller belagt med sort zink. For at forhindre rust, er det vigtigt at rengøre 

rammen regelmæssigt. Hvis du vil vedligeholde rammen med fedt eller olie, brug da kun syrefri 
produkter. Du kan behandle beskadigede områder med maling.

•	 Tjek bolte og møtrikker for rust og udskift dem for at forhindre dem i at knække, hvilket kan 
medføre skader. 

3.2.2 Hjul/dæk
•	 Tjek regelmæssigt fælge og dæk for eventuelle skader (for eksempel snit, revner og buler). 

Advarsel: Beskadigede fælge og dæk kan medføre ulykker! Dækkene må ikke komme i kontakt 
med olie, fedt eller brændstof.

•	 Den korrekte dæktryk er vist på ydersiden af dækkene. Når dækkene har det korrekte tryk, vil 
produktet være let og nemt at håndtere. Hvis trykket er for lavt, vil dækkene hurtigere blive 
utætte og slidte. Hvis dæktrykket er for højt, kan dækkene løsne sig fra fælgen, hvilket kan 
medføre farlige situationer. OBS: Husk at stærkt sollys og høje temperaturer øger dæktrykket! 
Dækkene må ikke komme i kontakt med olie, fedt eller brændstof. Sørg for, at ventilhætterne altid 
er monteret på ventilerne.	

3.2.3 Styretøj
Styretøjet skal hver måned tjekkes for følgende: 
•	 Skader, rust, slid og ælde.
•	 Alle møtrikker og bolte skal spændes efter.

3.2.4 Køremekanisme
3.2.4.1 Kæde
Trehjulet cykel har en drivmekanisme med én kæde. Sørg for, at kæderne er tilstrækkeligt smurt, så 
de kan løbe frit. Hvis en kæde er spændt for stramt, kan produktet blive vanskeligere at cykle/ped-
alere og der er en øget risiko for, at kæde(r) og tandhjul slides hurtigere. Hvis en kæde ikke er spændt 
nok, kan kæden lettere falde af tandhjulet, eller der er en risiko for beskadeligelse af kædeskærmen.
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Sådan spændes den kæde:
•	 Fjern den beskyttende hætte.
•	 Løsn navets møtrik. 
•	 Spænd kæden ved at flytte navet fremad. 
•	 Spænd navets møtrikker igen. 
•	 Kæden er korrekt spændt hvis midten af den kan trykkes 6 millimeter nedad. 
•	 Monter kædeskærmen, når kæden har den korrekte spænding.
•	 Kædeskærmen skal fjernes for at smøre kæden og tjekke kædespændingen. 
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3.2.4.2 Krank, justering	
Når du har brugt dit nye produkt nogle dage (intensiv brug) eller efter op til to uger (normal brug) 
efter købet, skal monteringsboltene, som den venstre og højre pedalarm er gjort fast med, spændes 
efter. (se illustrationen nedenfor). Bemærk at de skal “håndspændes”. Det vil sige spændes med et 
moment på maks. 30Nm. (Det er en helt normal effekt, der optræder efter kortere brug, som følge 
af den kraft pedalerne og kranken omsætter. Hvis dette ikke gøres regelmæssigt, vil der opstå en vis 
frigang eller løshed, som kan medføre skader på pedalarmen og krankakslen. Dette kan let undgås 
ved at spænde boltene efter. 

3.2.4.3 Hub
Bremsefrihjulet fungerer som en bagbremse og har et frigear. Bremsefrihjulet kan sættes i bakgear. 
Kædens spænding skal kontrolleres hvert halve år.

3.2.5 Krank, justering
Plastic- og/eller trædelene skal regelmæssigt kontrolleres for skader og brud. 
I tilfælde af skader skal du, for at garantere brugerens sikkerhed, omgående erstatte den pågældende 
del med en original del.
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4. Garanti 
4.1 Garantiperiode 
Ejeren af dette BERG-produkt har følgende garanti på dette produkt:
•	 Garanti på 3 år fra købsdatoen.
•	 Dele, der påvirkes af slid og ælde (som kæder og dæk), er ikke omfattet af garantien. 
•	 Tjek www.bergtoys.com for vores omfattende garantivilkår

4.2 Garantivilkår
Ejeren af produktet kan kun kræve garantidækning ved at fremlægge den originale kvittering for 
købet. Garantien gælder kun for materiale- og konstruktionsfejl, som er relateret til dette produkt 
eller dele deraf. Garantien bortfalder hvis: 

•	 Produktet anvendes forkert og/eller skødesløst. 
•	 Produktet ikke anvendes i overensstemmelse med dets formål. 
•	 Produktet er ikke samlet og vedligeholdt i overensstemmelse med brugsanvisningen.
•	 Tekniske reparationer på produktet er ikke udført på en professionel måde. 
•	 Eftermonterede dele opfylder ikke det relevante produkts tekniske specifikationer eller erikke 

monteret korrekt. 
•	 Tilføjede eller udskiftede dele er ikke originale BERG-reservedele eller -tilbehør. 
•	 Fejl og mangler, som opstår som følge af klimapåvirkninger, som rust eller normal forvitring af 

lakeringen. 
•	 Produktet har været brugt til udlejning eller på anden måde stillet til rådighed for flere 

uspecificerede personer. 

BERG kan under ingen omstændigheder holdes ansvarlig for skader på produkter (eller dele heraf) 
som følge af: 
•	 Forkert justering/stramning af styretøj, styretøjets mekanisme, kæde(r) og dæk. 
•	 Udskiftning af dele som kæde(r) og dæk, der ikke er gennemført i tide. 

Under garantiperioden vil alle materialer og konstruktionsrelaterede fejl blive repareret eller erstattet 
af BERG.

Ejeren af produktet kan kun gøre krav på denne garanti ved at henvende sig til den virksomhed, 
der solgte produktet. Medbring klage, produktets serienummer og original kvittering.  Du kan finde 
serienummeret på produktets ramme.

Hvis garantikravet ikke anerkendes, skal alle udgifter betales af ejeren.

Garantien kan ikke overdrages til tredjemand
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6-12years
125 - 170 cm

Rev: 11   |   49.90.00.15

www.bergtoys.com

PLACE BATCH NUMBER STICKER HERE

Adult assembly required
Choking hazard - Small parts 

Not suitable for children under 3 years  
Keep the manual for future reference


